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بسم الله ارحمن ارحيم

    

  

وَ بِهِ نَسْتَعِينُ

  

  

اَلْحَمْدُ ِاللهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ وَ الصَّلاَةُ وَ السَّلاَمُ عَلٰى سَيِّدِنَا
مُحَمَّدٍ

  

  

وَ عَلٰى اٰلِهِ وَ صَحْبِهِ اَجْمَعِينَ

  

  

أى قارداش! بندن بر قاچ نصيحت ايستدڭ. سن بر عسكر اولديغڭ ايچون عسكرلك تمثيلاتيله، سكز
حكايهجكلر ايله بر قاچ حقيقتى نفسمله برابر ديڭله. چونكه بن نفسمى هركسدن زياده
نصيحته محتاج گورويورم. وقتيله سكز آيتدن إستفاده ايتديگم سكز سوزى برآز اوزونجه
نفسمه ديمشدم. شيمدى قيصهجه و عوام لسانيله نفسمه دييهجگم. كيم ايسترسه برابر
ديڭلهسين.
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بدوى عرب چوللرنده سياحت ايدن آدمه گركدر كه، بر قبيله رئيسنڭ إسمنى آلسين و حمايهسنه
گيرسين. تا شقيلرڭ شرّندن قورتولوب حاجاتنى تدارك ايدهبيلسين. يوقسه تك باشيله حدسز
دشمن و إحتياجاتنه قارشى پريشان اولاجقدر. ايشته بويله بر سياحت ايچون ايكى آدم،
صحرايه چيقوب گيدييورلر. اونلردن بريسى متواضع ايدى. ديگرى مغرور... متواضعى، بر رئيسڭ
إسمنى آلدى. مغرور، آلمادى... آلانى، هر يرده سلامتله گزدى. بر قاطع الطريقه راست گلسه،
دير: “بن، فلان رئيسڭ إسميله گزرم.” شقى دفع اولور، ايليشهمز. بر چاديره گيرسه، او نام
ايله حرمت گورور. اوتهكى مغرور، بتون سياحتنده اويله بلالر چكر كه، تعريف ايديلمز.
دائما تيترهر، دائما ديلنجيلك ايدردى. هم ذليل، هم رذيل اولدى.
    ايشته أى مغرور نفسم! سن او سيّاحسڭ. شو دنيا ايسه، بر چولدر. عجزڭ و فقرڭ حدسزدر.
دشمنڭ، حاجاتڭ نهايتسزدر. مادام اويلهدر؛ شو صحرانڭ مالكِ أبديسى و حاكمِ أزليسنڭ
إسمنى آل. تا، بتون كائناتڭ ديلنجيلگندن و هر حادثاتڭ قارشيسنده تيترهمهدن
قورتولاسڭ.
    أوت، بو كلمه اويله مبارك بر دفينهدر كه: سنڭ نهايتسز عجزڭ و فقرڭ، سنى نهايتسز
قدرته، رحمته ربط ايدوب قديرِ رحيمڭ درگاهنده عجزى، فقرى أڭ مقبول بر شفاعتجى ياپار.
أوت، بو كلمه ايله حركت ايدن، او آدمه بڭزر كه: عسكره قيد اولور. دولت نامنه حركت ايدر.
هيچ بر كيمسهدن پرواسى قالماز. قانون نامنه، دولت نامنه دير، هر ايشى ياپار، هر شيئه
قارشى طايانير.
    باشده ديمشدك: بتون موجودات، لسانِ حال ايله {بِسْمِ االله} دير. اويله مى؟

  

  

برنجى سوز

         

   هر هیرك باشیدر. بز داهی باشدا اوكا باشلارز.بیل ای نفسم شو مبارك كلمە اسلامبسم الله
نشانی الدگی كبی بوتن موجداتك لسان حالیلە ورد زبانیدر، 

  

 نه بیوك توكنمز بر قوت و نه چوق بیتمز بر بركت الدغنی اكلاامق استرسك شوبسم الله
هكایجگه باق دیكله،

 2 / 3



BİRİNCİ SÖZ (OSMANLICA)

Ahmet Türkan tarafından yazıldı
Pazartesi, 29 Nisan 2024 04:33 - Son Güncelleme Pazartesi, 29 Nisan 2024 04:33

DEVAMINI BU LİNKTEN OKUYABİLİRSİNİZ
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